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VJIK 81

B cmamuve pacemampuearomcs CmpyKmypHble ocobennocmu d)yHKL;MOHCL/ZbHO-CeMaHmuHECKOZO noJjist Komnapamue-
HOCMU 8 AH2AULICKOM U HeMeYKOM A3blKaAX. B omoii ces3u AHAJIUUPYIOMCA CPABHUNENIbHble KOHCMPYKYUU, cocmaes-
JiAaowue ﬂdpo noJisl KomnapamueHoCmu, 6blAGIAIOMC A XapaKmepHble OCO6BHHOCmM, npucywue Koncmumyenmam
noJisl KomnapamueHocmu 06_)/.7(' CpABHUBAEMDBIX SA3bIKOE. B pesyibmame CconocmaeieHus ﬂ()epnbzx KOHCMUmY€eHmoe
noJisl KomnapamueHocmu 6 AHAUUCKOM U HeMeYKOM A3blKAX 6blS6J1E€HblL cxoocmea u pasiudust ux d)yHKL]uOHMpOSa-
HUA 6 CONOCMABIIAEMbLX A3bIKAX.

Kniouesvie crnosa u ¢hpasvi: KOMNapaTuBHOCTD; (PYHKIHMOHAIBHO-CEMaHTHYECKOE II0JIE; CEMaHTUYECKUE (OPMBI
MBIIIUTCHUS; PO MUKPOTIOJIS; CPAaBHUTEIBHBIC KOHCTPYKIIUH.

Kpagen Oabra BaragumupoBHa, K. GWion. H., TOIEHT

Tacanpoeckuii uncmumym umenu A. I1. Yexosa (¢unuan)
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SAEPHBIE KOHCTUTYEHTBI 10JI51 KOMIIAPATUBHOCTH
B AHI'VTMUCKOM 1 HEMEIKOM S13bIKAX

HccnenoBanneM criocoO00B OTPasKeHUSI MBICIIUTEILHON ONEpaliiy CPaBHEHUS B SI3bIKE 3aHUMAJIMCh MHOTHE pOC-
cuiickue u 3apyOexHbie THHTBUCTHL. M3ydanm cpaBrenus [. Cyur, @. 1. Bycnaes, A. A. Tlote6ns, A. H. Becenos-
ckuit, B. B. Bunorpanos, T. Uncen, 1. Tpup, K. Kpayc u b. ®panke. JlocTaTouHO H3BECTHBI pabOTHI 3apyOEIKHBIX
TUHTBUCTOB, TakuxX kKak K. Jlepuep, B. Kynepman, K. Xepbepman. [lozHanne 00bEKTOB B peallbHOHN EHCTBUTEIb-
HOCTHM HaYMHAETCS C MX CPABHEHMS, COIOCTABICHHS C APYTMMH, U3BECTHBIMH paHee W HAOMIOJaeMBIMH OJHOBpE-
MEHHO, C BOCIIPHUATHS TOXKASCTBA U Pa3IMyuMs IpeIMeToB 1o Gopme, LBeTy, pa3mepy, GYHKIUH U Tak ganee. Yero-
BEK OCO3HAET KA4ECTBEHHYIO M KOJMYECTBEHHYIO ONPENEIEHHOCTh IPEIMETOB, OTIMYAIONINX UX JPYyr OT Apyra.
IToaTOMy Tak BEIMKO 3HAYECHUE B SI3BIKE TEX CPEACTB BbIpakeHUs, KOoTopble E. B. I'yibira Ha3pIBaeT KOMIApaTUB-
HbeIM T0JIeM [3, ¢. 56]. Llenbto maHHO# pabOTHI ABJSIETCSA U3ydeHHE OCOOCHHOCTEH (PYHKIIMOHHUPOBAHHS KOMIIapa-
TUBHBIX KOHCTPYKIMH, BRIPAXKAIOMUX PA3IHMUUE aHTIIMICKOTO M HEMELKOIO SI3BIKOB, U MX THUIIOJOTHUYECKas Xapak-
TEepUCTHUKA. JIOCTHKEHUE TIOCTABIEHHOM LENIU Npe/ronaraeT peleHye caeIyomuX 3a1a4: ONpeaeaIuTb OTHOLIEHUE
MOHSTHH OIS, QYHKIMOHAIBEHO-CEMaHTHUECKOTO TI0JIS1; M3YUYUTh CTPYKTYPY MUKpPOIIOJISl HEPaBEHCTBA; ONPEIEIUTh
3HAUEHME CTEIIEHEHW CPaBHEHMS B CTPYKTYpE KOMIIAPATHBHOTO IIOJIS; MPOAHAIN3UPOBATh U OXapaKTEPH30BaTh pas-
HOYPOBHEBBIE CPEICTBA BBHIPAXCHUS 3HAUECHHUS HEPABEHCTBA B HEMEIIKOM M aHIJIMICKOM SI3bIKAX.

Wrak, cpencTBa BBIpaKeHUS] CPABHEHHMS, B3aUMOJECHCTBYSI IPYT C OPYroM M (PyHKIHMOHHPYS COBMECTHO, 0Opa-
3yI0T KOMIIapaTuBHOE moje. IIpu cucremMaTH3aniy KOHCTUTYCHTOB KOMIIAPATUBHOTO IOJISI WIIM TIOJISI KOMIIApaTHB-
HOCTH TIPEJCTABISIET 0COOBI MHTEPEC OJWH M3 BEAYIIUX NPHUHIMIIOB, HA KOTOPHIE OMUPACTCS] JAaHHOE MCCIIEN0BaA-
HHE, — MIPUHINI CUCTEMHON OPraHM3alliy SI3BIKOBBIX SIBIEHHWH, TPEOYIOMNI paccMaTpuBaTh 3aKOHOMEPHOCTHU Ce-
MaHTHYECKHX CBS3€H MEXIy S3bIKOBBIMM €AMHHUIIAMU U MO3BOJISIOMININ MPOBECTH KOMIUICKCHBIN aHAIU3 KOMIapa-
TUBHBIX KOHCTPYKUMH B aHIJIMHCKOM M HEMELKOM s3bIKax. Teopusi CUCTEM MpearoyaraeT ydeT CEMaHTHKO-
CHUHTaKCHYECKOT0 M (PYHKIIMOHAIBHO-CEMAaHTUYECKOTO MOJXO0J0B, MOCIEAHUI U3 KOTOPHIX B JTAHHOM CIydae siB-
nsieTcst ocHOBHBIM [1, c. 128]. ITone xoMmapaTHBHOCTH pa3fieiisieTCs Ha JBE YacTH (JIBa MHUKPOIIOJS): MHUKPOIIOJE
CXOJICTBA, 00BETUHSIONIEE CPABHUTEIbHBIC KOHCTPYKIMH, B KOTOPBIX OOBEKT U 3TAJIOH CPAaBHEHHSI CONOCTABIISIIOTCS
Ha OCHOBAHMH TOXJECTBA, ITOJ00MS, 1 MUKPOIIOJIE Pa3iIndMsi, B KOTOPOM CPaBHUTEIbHBIE KOHCTPYKIUH OTPAXKAIOT
paznuure Mexay NpeaMeTamu, Mpu3HakaMu, siBiaeHusMu [4, c. 59; 6, c. 105]. Urtak, paccMoTpuM cpencTBa BbIpa-
JKEHUS CPABHEHNUS B aHIJIMHCKOM W HEMELIKOM SI3bIKAX:

a) pearbHOTO CPaBHEHUS IS BRIPAYKCHHS HEPAaBEHCTBA (B HEMELIKOM S3BIKE COIO3HI als, als dass; B aHTIIMHACKOM
s3bIKe coro3 than);

0) MIPOMOPIIMOHATHFHOTO CPaBHEHHUS (B HEMEIIKOM SI3bIKE IBOWHBIC COIO3HI je... desto, je... um so, je... je; B aH-
TJINHACKOM SI3BIKE the... the),

B) peaJbHOTO CPaBHEHUS AJIS BRIPAXKEHHs PAaBEHCTBA (B HEMELIKOM SI3bIKE COIO3 Wie; B aHIVIMHCKOM S3BIKE COIO-
35l like, as);

I') HppealbHOrO CPABHEHMS IS BHIPAKCHHS KBa3UPAaBEHCTBA (MHUMOTO PaBEHCTBA) (B HEMELIKOM SI3bIKE COIO3BI
als, als ob, als wenn, wie wenn; B aHTJIMICKOM — COIO3HI as if, as though).

Kak nokaspiBaeT nepeueHb Cpe/CTB, M0JIE KOMIIAPATUBHOCTH 00pa3yeTcsi U3 KOHCTUTYEHTOB Pa3HbIX YPOBHEH:
MOP(OIIOTHYECKOTO — CTEIICHEH CPaBHEHMS, CHHTAKCHYECKOTO — IPYII CPAaBHEHUS M CIIOXKHOIIOIYNHEHHBIX Mpe-
JIOXKEHUH C OINpPEAEIEHHBIMH COI03aMH, JIEKCHUECKOTO — CIIOXKHBIX HpuiaraTeiabHbIX. CHcTeMbl (YHKIIMOHAIBHO-
CEeMaHTHYECKOTO MUKPOIIOJS PA3INYMs B aHTIIMHCKOM M HEMEIIKOM SI3bIKE PA3JIMYHbI, M XOTS CPEJICTBA BBIPAKCHUS
CPaBHEHUs! JOCTATOYHO IIMPOKO U3YYAIHCh B AHTIIMHCKOM M HEMELKOM S3BIKaX 110 OTAEIbHOCTH, HE3HAYUTEIbHOE
BHUMaHHE yJEISIOCh TUIOJIOTHYECKON XapaKTEpPUCTHKE U COMOCTaBJICHUIO KOMIIAPaTUBHBIX KOHCTPYKLUI, BbIpa-
KAIOMIMX pa3IMdue, HAa MaTepuale aHTIHHCKOTO W HEMEIKOTO S3bIKOB B PaMKaxX OJHOTO HccienoBaHus. [laHHoe
CpaBHEHHUE NPEJICTaBIsIET COO0N MHTEpEC VISl CPABHUTENBEHON TUITOJIOTHHU C 1IEJIbI0 YIIyOJIeHNs! TIOHUMAaHUsI THITO-
JIOTHYECKUX XapaKTEPUCTUK JABYX CPABHUBACMBIX SI3BIKOB.
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JIoMUHAHTOH (YHKIIMOHAILHO-CEMAHTHYECKOTO TI0JIs1 KOMIIAPATUBHOCTH SIBIISIOTCS CTETICHH CPABHEHHMS MPHJIa-
raTelibHbIX, KOTOpble (QYHKIHOHUPYIOT B 000uX moisix [5, ¢. 90; 7]. KoHCTpyKIuK CO CTENeHIMHU CPaBHEHUsSI B CO-
BPEMEHHOM aHTJIMICKOM M HEMEIIKOM sI3bIKaX 00pa3yloT OOIIMPHYIO 00JIaCTh BEIPAKEHHUS, B OCHOBE KOTOPOM JISKUT
TpeXCcTyIeH4YaTas pesiITHBHO-KOJINYECTBEHHAS OL[CHKA!

a) TIOJIOXKUTENIbHASL CTETICHb, 0003HAYAOIIAsT KAUeCTBO MPEAMETa BHE CPABHEHHS ¢ KAKUM-THOO JAPYTrHM Ipej-
METOM;

0) cpaBHHUTENbHAS CTENEHb, 0003HAYAOIIAs OOJIBIIYIO CTENEHb JAHHOTO Ka4ecTBAa Y TOrO HJIM WHOTO MpeaMeTa
CPaBHHTEJIBHO C TEM )K€ KaUeCTBOM Y KaKOro-HHUOY/Ib Ipyroro npeamMera (WM y TOTO e MPeAMETa B IPYroe Bpemsi);

B) IPEBOCXOIHAs CTEICHb, 0003HAYAIOIIAs HAMBBICIIYIO CTEICHb KAYECTBa y TOTO WIIM MHOTO IpeaMeTa Cpeau
BCEX JAPYTUX OTHOPOJHBIX IPEIMETOB, 00IaJAIOIIHX TEM JKE KAaueCTBOM.

AnpoM KOMITapaTUBHBIX KOHCTPYKIIHH SIBIISFOTCS (JOPMBI CPABHUTENHEHOH U MPEBOCXOIHON cTeneHu: For a moment
I could not believe my ears. Some saner, more desperate part of me said, Reason with him [16, p. 87]... / Ha oono
CeKyHObL 5 He nogepusi coum yuiam. boree 30pasomviciauas wacms mMoe2o co3Hanus — e20 Hado nepeybeoums...
(30ecw u danee nepesod asmopa cmamou — 0. K.).

Es war viel dunkler hier [13]./ 30eco 6vL10 20pazdo memnee.

Annabel dropped onto the nearest chair, put her elbows on her knees, and buried her face in her hands [16, p. 39]./
Aunnabens pyxuyia 6 baudicaiiuiee Kpecio, NOCMAgUAd JIOKMU HA KOAEHU U 3aKPbLIA TUYO PYKAMU.

Wo ist die chance dafiir am gréfsten [13]? / I'0e cywecmeyrom camvle 60buLUe 03MONCHOCIU OISl IM0207

KommnapaTB 00BIYHO yTOUHSIETCS IPYIIION ¢ coro30M than/als, conepxaieit stanoH: You're quicker than your
friend [16, p. 55]... / Beicmpee, uem meoti opye...

Warum fahren wir schneller als erlaubt [13]? / Ilouemy mot edem Goicmpee, wem pazpeuieno?

WHoraa nonoxuTenbHasi U CPaBHUTEJbHAS CTENeHb 00pa3yeTcs OT CHHOHUMHUYHBIX TpHiararenbHbix: The smell
of it was strong, stronger and more powerful than any sound [16, p. 91]... / 3anax 6wi1 ouens mowHviM, 20pazodo Oo-
Jjlee CUbHbIM, YeM 060U 36K ...

Aber er war klein und behende, viel flinker als ich [13]... / Ho on 6bin manenvkuil u 1opxui, 20pazoo bvicmpee,
yem si...

WHorna nosoxxuTesbHas U CPaBHUTENbHAS CTEIIEHb 00pa3yeTcsi OT AHTOHUMOB:

Unsere Wohnung ist zu klein... Fuer eine groessere Wohnung braucht man Geld [11, S. 96]. / Hawa xeapmupa
CAUWKOM MANA... /[ Keapmupbl ROOOIbULE HYHCHBL OEHbIU.

OCHOBHBIE CEMBI PEBOCXOHON CTEMEHH — 3TO «KOMITAPATUBHOCTB» W HAWBBICIIAS CTETICHb OONajaHUs Kade-
CTBOM, YCJIOBHO Ha3blBaeMasi «MaKCHMAaJBbHOCTbY. B OIpeNeNieHHbIX YCIOBHAX YHOTPEOICHHUs MPEBOCXOAHOI cTe-
MICHHU CeMa «KOMITaPaTUBHOCTBY HCUE3aeT, CeMa «MAKCUMAIBHOCTB) COXPAHSACTCS: (JopMa B ITOM Cllydyae Ha3bIBaCTCsI
anmatuB (Bester Freund; the best friend). Crenenu cpaBHeHHs IPUCYIN OONBITMHCTBY Ka9eCTBEHHBIX MPHIIaraTeib-
HBIX U KAYECTBEHHBIM HAPEUHUSIM.

Wrak, mpu pacCMOTPEHUH CTPYKTYPbI MUKPOIIOJS pa3innyusi B (QyHKIIHOHATHHO-CEMaHTUIECKOM I0JIe KOMIIapa-
TUBHOCTHU B aHIJIMHCKOM U HEMELIKOM SI3bIKaX MOYHO BBIJEIUTH TPH MUKPOIIOJISL.

1. MuxkpomnoJe mpeBOCXOACTBA.

B MuKporiose npeBoCXoCTBa CPABHUBAIOTCS JBA MPEAMETA MM SBJICHHS, P 3TOM OTMEYAETCs, YTO OIHO
M3 HUX MPOSBIISAET YKA3aHHbIH MPHU3HAK B OONBIION CTETICHH.

As we made nearer and nearer the shore, the land looked more frightful than the sea [17]. / Ilo mepe moeo,
Kax Mol HOOX00uu 6ce Oaudice u bnudice Kk bepezy, 3emis gvleisoena boiee nyzarouetl, yem mope.

Die alte Pfanningerin ist ja auch aelter als ich [10]. / Cmapwas Ilgpanuneep oadxce cmapute meHsi.

2. MuKkponose CHHKESHHOCTH MPOSIBJICHHS PU3HAKA.

Now I knew her to be less human than either of us, less human than either of us might have dreamed [16, p. 43]./
Tenepv st RHOHUMAT, YMO OHA BOBCE He YEN0BEK, MEHbULE NOX0JICA HA YENI0BEKA, YeM Mbl MO2NU cebe NPedCmasuma.

Das Buch war weniger interessant [13]... / Kuuea 6vi1a menee unmepechotl...

3. Mukpormose o0mero pa3inyusi.

How crisp her speech had been, how effortlessly contemporary; not like the timeless woman I had first
encountered in the room [10]. / Kaxotl scueoti 6vlia ee peuv, Kakol HENPUHYICOEHHOU U COBPEMEHHOU Oblid OHd,
806Ce He NOX0JICEll HA MY JCEHUWURY BHE BPEMENU, KOMOPYIO 5I 6CMPEmUL 8 KOMHAMe.

Du bist jetzt eine ganz andere Frau [13]./ Tet 6e0b cetiuac coscem Opyeas dceHuwuna.

Wrtak, mOmBOMSI MTOTH, CJEAyeT OTMETHTh, YTO JOMHHAHTOH TMOJS KOMIAPATUBHOCTH KAaK B AHTJIMACKOM, TaK
Y B HEMEILIKOM SI3bIKE SIBJISIOTCS CTEIICHH CPaBHEHHMS NPHJIAraTebHbIX (4 TAKKe HApEUUi U aIbeKTHPOBAHHBIX MPH-
YacTHii), KOTOpbIe (PyHKIHOHUPYIOT B 000MX MOJsiX. IMeHaM MpuiiaraTeibHbIM MPHUCYIIH JIBE CEMbI: ceMa «Kade-
CTBO» BHE CPAaBHEHHsI U CEMa «KOMIAPaTUBHOCTEY». COOTHOLICHHE ITUX CeM y TpeX (hOPM MpUIIaraTelibHbIX pa3Hoe.

MuKporosie pa3nudus COCTOUT U3 TPEX MUKPOIIOJIeH BTOPOM CTYIEHH: MHUKPOIIOJE MPEBOCXO/ICTBA, MUKPOIIOIE
CHIDKEHHOCTH TIPOSIBIICHUS! TIPU3HAKA M MUKPOIIOJIe 00Iero pasindus. B 060X comocTaBisieMbiX sS3bIKaxX B OMpe/e-
JICHHBIX CTPYKTypax 3HA4YCHHE CPABHUTEIHHON CTEICHW MOXKET BBIPAXKATHCS M IMOJOXKHUTEIHHON CTENEHBIO: €CIn
JIAaHHOE TpUJIaraTelbHOe B UCXOAHON (opMe ymoTpeOnsercss BMecTe ¢ MpHUJIaraTeJIbHbIMH B CPaBHUTENBHOM WIIK
MPEBOCXOHOM CTENEeHU; B KOHCTPYKIMSAX MHUKPOIIOJS OOIIEro HEpaBeHCTBA, €CIIM IPHIaraTelibHOe ¢ OTPUIIAHHEM
nicht (not) n yactuiieit SO (S0) COMOCTABISAETCS C ITAIOHOM — TPYIIION cpaBHeHHs ¢ wie (als), a Takke co cloBaMu:
unlike (not like), different, another, other, superior to, inferior to, B HeMeIKOM si3bIKe: ander, verschiden, nicht gleich.
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NUCLEAR CONSTITUENTS OF COMPARATIVENESS FIELD IN ENGLISH AND GERMAN
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This article discusses structural features of the functional-semantic field of comparativeness in English and German. In this re-
gard, the author analyzes comparative constructions, which are the nucleus of the field of comparativeness, and identifies
the characteristics, typical of the constituents of the field of comparativeness of two compared languages. As a result of the com-
parison of nuclear constituents of the field of comparativeness in English and German the similarities and differences of their
functioning are identified in the compared languages.

Key words and phrases: comparativeness; functional-semantic field; semantic forms of thinking; microfield nucleus; comparative
constructions.

VK 81'42:343.23

Cmamus nocssiwena npooremam cy0ebHol TUHSGUCTNIUYECKOU IKCNEPMU3bl N0 Y20I06HbIM Oelam O cOblme HaApKo-
muueckux eujecme. B 3a0auu sxcnepmusvl 6xo00um onpedenenue 6 MeKcme CMblcI08020 COOEPIHCAHUS, UMEIOUe20
OmHOWeHUe K codblmuio npecmyniienusi. B kauecmee o0vekma ananuza blcmynaem mekcm, npeocmagisioumuil co-
00Ul nepe2o8opbl 8 COYUANLHLIX Cemsax. A6mop cmamvu PUXOOUm K 661800y, YUMo UHGoOpMayus o covime HApKOMu-
yecKux euecme nepedaemcsi @ CKpulmHOU, UMNAUYUMHOU gopme. /lna nepedayu codepicanus NOHAMUST «HAPKO-
MUKWY VYACMHUKU Nepe208Opos8 UCHONb3VIOM d6(heMmucmuieckue 00paszvl, KOMopwvle GVAIUpyiom Cymo s61eHus
U 3ampyOHAIOM NOHUMAHUE UCHUHHO20 COOEPAUCAHUL MEeKCmA.

Kniouesvie cnosa u ¢ppaswi: TMHTBUCTHYECKAS 3KCIEPTH3a; A3BIKOBOM KOJ; )KaproH; 3B()EMHI3M; CMBICIIOBOH 3JIEMEHT;
MMITIALUTHOE CO/IEPKAHUE; KOMMYHHUKAHTHIL.

Kpacusnckas Tarbsana UBanoBHa, k. ¢uton. H.
Tlepmckuil HayUOHATLHYIL UCCIE008AMENLCKULL NOTUMEXHUYECKUL YHUBepCUMmem
kti34@rambler.ru

ITPOBJIEMbI KBAJIM®UKALIMA THO®OPMAIIMU HA IPEJIMET EE OTHOIUIEHUA
K COBBITHUIO NPECTYILVIEHHUS B XOJE IMHI'BUCTHYECKOMU DKCIIEPTU3bI TEKCTA

PeueBas uH(popManus, ucroab3yeMas B X0/€ PACKPBITUS M pacclieJOBaHUs NIPECTYIUICHUH, CBI3aHHBIX CO COBI-
TOM, XPaHEHHEM M PAcCIpPOCTPAHCHUEM HAPKOTHYECKUX BEIIECTB, SBILSIETCS CIOXKHOW B IJIAHE €€ HMCHOIb30BaHUS



